
IL-QORTI ĠENERALI 

Sentenza tal-Qorti Ġenerali tat-23 ta’ Novembru 2010 — 
Codorniu Napa vs UASI Bodegas Ontañón (ARTESA 

NAPA VALLEY) 

(Kawża T-35/08) ( 1 ) 

(“Trade mark Komunitarja — Proċedimenti ta’ oppożizzjoni 
— Applikazzjoni għal trade mark Komunitarja figurattiva 
ARTESA NAPA VALLEY — Trade mark Komunitarja figu­
rattiva preċedenti ARTESO u trade mark nazzjonali verbali 
preċedenti LA ARTESA — Raġuni relattiva għal rifjut — 
Probabbiltà ta’ konfużjoni — Artikolu 8(1)(b) tar-Regola­
ment (KE) Nru 40/94 (li sar l-Artikolu 8(1)(b) tar-Regola­

ment (KE) Nru 207/2009)”) 

(2011/C 13/42) 

Lingwa tal-kawża: l-Ispanjol 
Partijiet 

Rikorrenti: Codorniu Napa, Inc. (Napa, California, l-Istati Uniti) 
(rappreżentanti: X. Fàbrega Sabaté u M. Curell Aguilà, susse­
gwentement M. Curell Aguilà u J. Güell Serra, avukati) 

Konvenut: L-Uffiċċju għall-Armonizzazzjoni fis-Suq Intern (Trade 
marks u Disinni) (rappreżentant: O. Mondéjar Ortuño, aġent) 

Parti oħra fil-proċedimenti quddiem il-Bord tal-Appell tal-UASI, 
intervenjenti quddiem il-Qorti Ġenerali: Bodegas Ontañón, SA 
(Quel, La Rioja, Spanja) (rappreżentanti: J. Grimau Muñoz u J. 
Villamor Muguerza, avukati) 

Suġġett 

Rikors ippreżentat kontra d-deċiżjoni tar-Raba’ Bord tal-Appell 
tal-UASI tal-20 ta’ Novembru 2007 (Każ R 747/2006-4), dwar 
proċedimenti ta’ oppożizzjoni bejn Bodegas Ontañón, SA u 
Codorniu Napa, Inc. 

Dispożittiv 

(1) Ir-rikors huwa miċħud. 

(2) Codorniu Napa, Inc. hija kkundannata għall-ispejjeż. 

( 1 ) ĠU C 92, 12.04.2008. 

Sentenza tal-Qorti Ġenerali tat-12 ta’ Novembru 2010 — 
L-Italja vs Il-Kummissjoni 

(Kawża T-95/08) ( 1 ) 

(“FAEGG — Taqsima ‘Garanzija’ — Infiq eskluż mill-finanz­
jament Komunitarju — Skema ta’ għajnuna għall-produzzjoni 
fis-settur tal-prodotti ta’ frott u ħxejjex ipproċessati — Miżuri 
eċċezzjonali ta’ sostenn fis-settur tal-laħam taċ-ċanga u tal- 

vitella — Sistema ta’ primjums għat-tabakk”) 

(2011/C 13/43) 

Lingwa tal-kawża: it-Taljan 
Partijiet 

Rikorrenti: Ir-Repubblika Taljana (rappreżentanti: G. Aiello u G. 
Palmieri, avvocati dello Stato) 

Konvenuta: Il-Kummissjoni Ewropea (rappreżentanti: F. Jimeno 
Fernández u D. Nardi, aġenti, assistiti minn F. Ruggeri Laderchi, 
avukat) 

Suġġett 

Talba għall-annullament parzjali tad-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 
2008/68/KE, tal-20 ta’ Diċembru 2007, li teskludi mill-finanz­
jament Komunitarju ċerti nefqiet magħmula mill-Istati Membri 
taħt it-Taqsima Garanzija tal-Fond Agrikolu Ewropew għall- 
Gwida u l-Garanzija (FAEGG) (ĠU L 18, p. 12), sa fejn din 
teskludi ċertu nfiq magħmul mir-Repubblika Taljana fis-setturi 
tal-prodotti ta’ frott u ħxejjex ipproċessati, tal-laħam taċ-ċanga u 
tal-vitella u tat-tabakk mhux maħdum. 

Dispożittiv 

(1) Ir-rikors huwa miċħud. 

(2) Ir-Repubblika Taljana hija kkundannata għall-ispejjeż. 

( 1 ) ĠU C 92, 12.4.2008. 

Sentenza tal-Qorti Ġenerali tat-12 ta’ Novembru 2010 — 
Spanja vs Il-Kummissjoni 

(Kawża T-113/08) ( 1 ) 

(“FAEGG — Taqsima ‘Garanzija’ — Infiq eskluż mill-finanz­
jament Komunitarju — Għajnuna għall-produzzjoni taż-żejt 
taż-żebbuġa — Għajnuna marbuta mad-daqs tal-uċuh tar- 

raba’ li tinħarat”) 

(2011/C 13/44) 

Lingwa tal-kawża: l-Ispanjol 
Partijiet 

Rikorrent: Ir-Renju ta’ Spanja (rappreżentant: M. Muñoz Pérez, 
aġent) 

Konvenuta: Il-Kummissjoni Ewropea (rappreżentant: F. Jimeno 
Fernández, aġent) 

Suġġett 

Talba għall-annullament parzjali tad-Deċiżjoni tal-Kummissjoni 
2008/68/KE, tal-20 ta’ Diċembru 2007, li teskludi mill-finanz­
jament Komunitarju ċerti nefqiet magħmula mill-Istati Membri 
taħt it-Taqsima Garanzija tal-Fond Agrikolu Ewropew għall- 
Gwida u l-Garanzija (FAEGG), sa fejn hija intiża għal ċertu 
nfiq magħmul mir-Renju ta’ Spanja fis-setturi taż-żejt taż- 
żebbuġa u ta’ kultivazzjoni ta’ uċuh tar-raba’ li tinħarat.
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